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i žffilwaťpos§ftova ní verejných sI užieb §WAN
(d'alej aj ako lmluva" a|ebo,,Zmluva o pripojenť)

Evidenčné číslo zmluvy:
,/),, tiii,',

Zmluva Je uzatvorená v súlade s ustanoveniami zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom
znen í (d'alej ako,,Zákon") medzi zmluvnými stranam i :

Podnik

_.__u!9!,.o!§ T.elgi
sí,,dlo:

bankové §pojenie:

. . . šiiŤli i ipi|i9lió.ii9; a

telefón:

fax:

ičl

Táto zmluva rušía nahrádza zmluvu ev. č.

SWAN, a.s.

Landererova 12,811 09 Bratislava

47 258 314

sK7120000184

2L2OtI2522

Okresný súd Bratislava I., Oddiel Sa, vložka č.: 6ibt iá 
-

.-.-..-..
+42t232487 I1I
+42L 2 32 487 z22
sales@swan.sk -
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_í:l_*l{tF NaJvy§ieho súd u Slovenskej republ i ky-,r------------
Zupné námestie 13, 814 90 Bratis|ava

50 668 277

Nie je platcom DPH

?4040899j

Úěastnlk
obchodné meno / meno:

sídlo / bydlisko:

tčo:
Ič'ĎĚú;

DIC:

bankové spoj

'-ňiňňč;,Vřdňiátii'

(meno, funkcia, tel., e-mail)

obchodný kontalG:

. _. ". _(ttlgl_q,. ťy!_\q|9r.!el., -q:ry!?i!)_

techniclcý kontak:
_ _ " = =(Tg!.q,_ ť!,r,.tq|9,"!e|,, §:nq|.|) _

ř'ť;

_____T_e_l9rly!!_c!9i l JUDr. Ivan Solej, LL.M, vedúci----------r---
JUDr. Jur{ Oslanec
0918 483 391



poštová adresa Účastníra (pre všetku komunikáciu okrem fakturácie):
X Poštová adresa je rovnaká ako adresa sídla Účastníka
D Ina poštová adresa - uved'te:
Ulica:
číslo domu:
PSč:
Mesto:

Adresa prc zasielanie faktúr:
X Adresa pre zasielanie faKúr je rovnaká ako adresa sídla Účastníka
tl Iná adresa pre zasielanie faKúr - uved'te:
Obchodné meno / meno:
Ulica:
číslo domu:
PSČ:
Mesto:

Jazyk pre komunikáciu a faKuráciu: Slovenslcý jazyk

1. Predmet Zmlurry
Podnik sa zavázuje Poslqrtovať ÚČastnírovi poČas trvania Zmlurry jednu alebo viac verejných elektronichých
komunikaČných slt'Žieb (d'alej aj ako ,SluŽba" re§p.*oSlužby"), pričom podmienky poskytovania'každe1 §tužby sri
bliŽŠie urČené v _Špecifikácii Služby (d'alej aj ako .š|ecifir-áciai';, ktorá worí neoooettárnú súčať tejto zmlur"y.
UČastník sa zavázuje kaŽdú SluŽbu uŽÍvať v súlade s touto Zmluvou a platiť podniku odplatu za posrytovan-ie
dohodnutej SluŽby, a to vo výŠke, spósobom a za podmienok stanovených touto Zmluvou,

2. Zmluva a zmluvné dokumenty
Zmluvné strany vyhlasujÚ, Že sú si v celom rozsahu vedomé skutočnosti, že podmienky pre poslrytovanie §luřby,
vrátane vŠďkých Práv a povinností zmluvných stnn sú stanovené touto Zmluvou a týmito Zmluvnýml dorumentmi:, Tarifa, ktorá je cenníkom eleKronických komunikačných služieb a doplnkových služieb podniku (ak sa

Špecifikácia Stužby odvoláva na konkénu Tarifu),
- VŠeobecné podmienky poslqrtovania verejnej eleKronickej komunikačnej služby (bližšie určené

v Špeciflkácii služby),
- Preberací protoko!,

3. Doba poskytovania Služby
3.1 Zmluva sa uzatvára na dobu urČitÚ, uvedenú v Špecifikácii Služby, osobitne pre každú Službu. Ak nie je
v ŠPecifikácii Služby uvedená doba ur8itá, p|atí, že 2mluva 

" 
,or."nú pr"ar"t|"i Špecifikácie Stužby ia

uzatvára na dobu neurčitú,
3.2. Ú&stník je oprávnený po&s rekonŠtrukcie budovy na Župnom námestí 13 v Bratislave požiadať o obmedzenie,
resP, rnýluku Poslgrtovania sluŽieb v uvedenom objeKe. Túto skutočnoď je Účastník povinný oznámiť podniku 30 dni
Pred zaČlatkom výluky poskytovania služieb. Podnik počas výluky poslqftovania služieb v obJelce na župnom nám. 13
v Bratislave nebude sluŽbu sPoPlatňovať a nebude požadovať ani náhradu za obmedzenie/výluku poslq/tovania služieb
podťa tejto zmluvy.

4. Odplata za post<ytovanie stužby
4.L. UČastník sa zavázuje Platiť Podniku Odplatu za poslrytované Služby vo rnýške, štruktúre a rozsahu stanovenom
v Zmluve a v Tarife, na základe faKúr vystavených Podnikom taKo:

Druh platby
Zriad'ovacie a aKivačné poplatky za Služby

Obdobie vystavenia faktúry
Po prevzatí Služby a podpísaní Preberacieho
protokolu

PauŠálne mesaČné poplatky za SluŽby a mesaČné poplatky za Vopred, v mesiaci, za ktoný bola faktúra Wstavená
prenájom telekomunikačných zariadení
PoPlatok za hovorné za príslušný mesiac v zmysle Tarify Po skončení príslušného mesiaca
platnej v danom období a iné poplatky stanovené v závislosti
od meraných hodnót
Jednorazové PoPlatky za predaj telekomunikaČných zariadení Po prevzatí a podpísaní preberacieho protokolu

PriČom zúČtovacím obdobím poskytovania Služleb, za Koré sa opakovane platí odplata za poskytované Služby sa
rozumie jeden kalendárny mesiac zaČÍnajúci pnným dňom a končiaci posledným dňom príslušného kalendárneho mesiaca.
KaŽdá faKÚra vystavená Podnikom ÚČastníkovi je splatná do štrnástich dní odo dňa jej vystavenia podnikom.
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4'2' Ak je Zmluva v rozsahu konkétnej Špeciíikácie uzatvorená na dobu určitú, zmluvné strany sú povinnézotrvať v zmluvnom vďahu minimálne po&s dohodnutej doby určitej. Zmluvné strany sa dohodli, že ak Zmluvav rozsahu tgjto ŠPeclfikácie nebude trvať minimálne dobŮ určitú uvedán, 
" 
Šo*io-řiii tdušnej Služby z dóvodovna strane U&stníka (Pre ÚČelY tejto Zmlurry,,z ddvodov na strane účastníka*'zn"r""a,-Í" učastník poruší povinnoťzotrvať v zmluvnom vťahu s Podnikom po dobu určitú dohodnutú v řontet"á:-Šr-*nřa.ii alebo poruší povinnoď,vdósledku Korej Podnlk odstúPi od Zmiurry zdóvodov 

"^vrĚvs;r;.;ý.,'hi.d;i""ok), Učastník je povinnýzaPlatiť Podniku sumu Vo výške rovnajúcej .sa súčtu všótrýcn paušálnýcň ;..*č.ý.h poplatkov uvedenýchv ŠPeclÍikáclt orísluŠnej stutUv, uvnJioO.neru počtom ,..L.o,, zostávajúcich do uplynutia doby uvedenejv ŠPeclflkácli PÍstuŠnej 
-sluiuy.''nre'uyr,lčenie 

pochybností sa uvádza, ;. óoonir nL je opraunený požadovaťzaPlatenie sumY V zmYsle tohto bodu, ak..dójde k predčasnému ukončeniu i.luw oJrtúpeni* od Zmlurry v rozsahukonkrétnej Špeclfikácie zo strany úástnir. i oóvódo; ň;d;l.ňřá'v;.obecných podmienkach.4,3, ÚČastník berie na vedomie a súhlasí s tý;, ž.;"il;ř;;iehe bez vážnlno dóvodu podpísať preberací
Protokol Pre konkrétnu SluŽbu, má sa za to, le'služba bola Účastníkovi riaane a vás ooovzoaná a že týmtookamihom vzniká Podniku nárok na zaplatenie zriadbvacieho poplatku 

91áa".1eň" " 
šp*inra"ii príslušnej Služby,PriČom je ÚČastnit d'alej Povinný zaptaiir nodniru. zmluvnú poi.uiu vo výške šesrnásoíru súčtu všetrých paušálnychmesačných poplatkov uvedených v špecifilócll príslušnej stužby.4,4, V PríPade, Že je Zmluva v rozsahu konkrétnej Špecifii<ácie uzavretá na dobu určitú a nejedná sa o povinnezverejňovanú Zmluvu, ak Žiadna zo zmluvných strán píso_mn" n*ina*i druhej zmluvnej strane najneskór 35 dní preduPlYnutím dobY, na Korú bola Zmluva v rozsahu t ito §n""mracie urau,et , že trvá na ukončení platnosti Zmluvyv rozsahu teJto ŠPeciflkácle, Zmluva v rozsahu telto $;i;dil zostáva nad,alej v platnosti a mení sa doba, naktorú bolo uzavretá, z dobY urČitej na dobu neurčitrl. * zmtuvna stiana ooručí druhái .mruune; strane oznámenie, žetrvá na ukonČenÍ Platnosti ZmJuv! v rozsahu konkrétnej Sp*ii,ria" neskór, ako 35 dní pred uplynutím doby, na ktorú

3ffiH,:Hffili:'r'HŠPeclfikácle uzavretá, taŘetb ozn]menie sa považuje za rnýpoved,zmtuvy u ..or.unu tl:to
4'5' Ak bola Zm|uva v rozsahu konkétnej Špeclílkácie uzatvorená na dobu neurčitú, výpovedná lehota preZmluvu v rozsahu teJto ŠPcclfikácle je jeden meslac a_je rovnaká pre obe zmluvné strany; ak bola písomná rnýpoved,riadne doruČená druheJ zmluvneJ strane áo 25. dňa (vráiane) x.i"náarn"to ;;il.;;r^ňi"ona t"not začína plynúťPrvý deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná 

"ýóá"J, 
riadne doručená druhejzm|uvneJ strane a uPlYnie posledný deň kalenáárneho mesiaca niit.ouj,i..ho po mesiaci, v ktorom bola písomnáWpoved'Zmlurry alebo Jej Časti v rozsahu konkrétnej Špoinra"i"'iárueena druhej zmluvnej strane s tým, že platnoďZmluw alebo &sti ZmtuvY v rozsahu konkrétnej šp".inra"i" * ,jru.a. jej výpóvede nie'ktorou zo zmluvných stránzanikne uPlYnutím Posledného dňa kalendárnehó mesiaca, v korom uplynie výpovedná lehota. V prípade, ak bolaPÍsomná výPoveď riadne doruČená druhej zmluvnei strane u zÓ.-al posledný oáň kalendárneho mesiaca, výpovednálehota zaČne PlYnúť Pruým dňom druhéhb kalendáineho mesiaá n.sr"ou:o."no po mesiaci, v ktorom bola rnýpoved,doruČená druhei zmluvnej strane a platnoď vypovedanej zmlurrv alebo časti zmlurly v rozsahu konkétnejŠPccinbcie z'nitne v Posledný deň druhého kalendárneho mesiaca 

"ásJ":u."ř" o"T"ri*,, v Korom bola výpoved,doručená druhej zmluvnej strane.

5. Kontaktnó údale prc oznamoyanie Porúch5.1. vznik akýchkolvek porúch a iné podne§ móže Účastník nahlásiť:5.1.1. na tel. čísle 02132 8O2 666, resp. čísle faxu Oz.tiz ďú-zz
_ _ 5.1.2. prípadne na e-mailovej adrese: helpdesk@swan.sk5'2' Podnik je oPrávnený kedykoi'vek zmeniť Ůoap uveoené v tooe 5.1 Zmluvy, pričom zmenu údajov je povinnýozná miť Účastnírovi aspoň p'atnási' an i uopieJ.

6. Ochrana osobných údaJov6'1' Podnik sPracúva -o_sobné Údaje poskytnuté Účastníkom v Zmluve a v rámci zmluvného vťahu na účel plneniaZmluvy a súvislace ÚČely, Podnik spracúva nájra ,ártaJnJ Ja.:" Úi.""ru na základe zát<orrnei požiadavky v rozsahucanom §56 ákona, ako aj údaje kontaktnýcň, resp. oprávnených osób ust nouenýcn ú;;"ík", na základe ochranyoPrávnených záujmov Podniku - pre ijeniiRt<áiiu 
'tontaŘÁe:, 

."rp. opráun"n": o.olv účastnitta pre potrebyxomunikácie, autorizácie PokYnov, Poslqtovania informácií . átri.n akivít za útelom 
'vybavovania 

obchodných,technick'ých a flnanČných záleŽitostí súvisLcich so Zmluvou a poskytovanými Službamiuiet n" možných zmien, počasdoby trvania Platného zmluvného yďahu Účastníra s poonikóru-.j p.l.nb skončení, ái i.-io'potr"bné na vyúčtovanie,
!Ťdu,evidenciu a wmáhllje pohl'adávo( il.b_o n. splnenie iných povinností uložených zákonom.6,2. Podpisom Zmluvy ÚČastnít prehlasuje,.ž: j: 

"gr"a"Ň 
po.rqr'o*r osobné ú'daje alebo zverejniť osobné údajedotknut'ých o$b, Koré nie sú 

'zamestňancami 
účastnít<a' . ,,i v Zmluvných dokumentoch uvedené akokontaktné/oprávnené osoby, v rozsahu uvedenom v zmluvných dokumentoch pre potreby plnenia zmluvy v zmysle §13ods, 1, písm, b) a ochrany oprávnených_záujmov Podnjku v zmyste sij oas. 1. písm. f) zákona č. 18/2018 Z.z. o ochraneosobných Údajov a o zmene a doplnení nieÍ<torých .aúou nJň".u je.ro.n ioentinrciiie ronl6nej/oprávnenej osobyučastníka pre potreby komunidcie, .ut*iiiii. pokynov, pásrytovania informácií a d,alších aldivít súvisiacich sozmluvným vťahom, a.. Podnik, je oprávnený spracúvár' ď.6-'ň;j.,. ako aj údaje dotknut}ch osób, ktoré súzamestnancámi ÚČastníta a sú v Žmtuvnó dokumentoch uvedené ako kontaktné/oprávnené osooy. účastník
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prehlasuje, že uvedené kontakné/oprávnené osoby plne informoval o posMnutí ig: 333ných údajov poclniku

a posgol im všetky mrorrá.ř"iávire szo zákona e. rs/zors Z.z, o ochráne osobných úcap, a c zmene a doplnení

nie*orých zákonov, ruzo,i .rn"nu o.óunyin uauio, iu*"rt"9n:ov a iných dotknutých osób Poc'a :'''ej vetY v rozsahu a

na účely plnenia Zmluvy je účastnír povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Podniku Pisc-^cu formou alebo

proďredníctvom linky zálaznícxej podpory il11,,k ; prřom úe,stnir je povinný kažcu oznámenú novú

kontaknú/oprávnenú osobu informóvať o poskytnuii i.:'*óonvch Údajov pooňiru a poslrytnuť ;ej všetcy informácie v

zmysle §20 zákona č. 18i2o18 Z,z, o ochran.. orbun,l.ň úoupu a o zmene a doplnení nie6oných zákonov,

6.3. podnik je v zmysle §62 zákona oprávnený vykonávať priamy marketing vlastných podobných tovarov a služieb

účastnírovi prostreonáá-m-"Lr,toni.t j posar''pi,eor-oótťnutá osoba Účastníka je oPrávnená takéto PouŽÍvanie

wojich konta Kných i nformáci í kedykol'vek odmietn uť,

6.4. Ďalšie informácie o rozsahu, sŇsobe a tiierocn spracúvania osobných údajov, dobe_ich uchovávania, Pávach

dotknutých os6b a iné zásady ochrany osoonýin údajov alerejňuje Podnik vo VŠeobecných Podmienkach a na wojom

webovom sídle na p.d;;;Ě ochraná orouný.n Já.Íou, kde tieživerelňuje informácie o urČenízodPovednej osobY na

ochranu osobných údajov a jej d'alšie kontaKné údaje,

7. Záverečné ustanovenia l .__1_: &_,
7.1, Táto Zmtuva ..J"'ouo. platnoď a účinnoď dňom podpisu obidvoma zmluvnými smnami,

7,2. právne vťahy zmluvných strán zaIožené Zmluvou a v Zmluve bliŽŠie neuPravené sa riadia Zmluvnýml

dokumentmi, Zátonom a ostainými platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky_, 
..^hnÁ í,r{ria nrrrrpinan,

7.g. účastnít, Korý je fyzickou osobou iá ápúun*y rozhodnúť o tom, či budú jeho osobné údaje zverejnene

v telefónnom zozname a informačnýcn stužuáJn 
--,i 

,il.rtňi,r.vch číslach a má možnoď vYbrať si, Koré osobné Údaje

alerejní podl'a § 59 ods. 2Zákona,
7.4.obmedzenianapoužívaniepodnikomdodanýchkoncovýchzariadení:

7.4.L. Koncové zariadenia SWAN a Technické zariadenia SWAN sú zariadeniami vo vlastníctve Podniku, Koré sú

po celú dobu poskytovania stužoý spravované podnikom ako súčaď služby a ak sa zmluvné strany

wsounu;.áaoňil i,,..;k;#.stník nemá právo administratívneho prístupu a konfigurácie t'ýchto zariadenÍ,

okrem bežného používania v rámciSlužby,

7.4.2. podnik nezavádza žiadne obmedránl. n. používanie podnikom dodaných Koncových zariadenÍÚ.cgstlita,

v prípade koncorných ,.ri.ounř-Řoia n. ,ir.r.o. výstovnéno zmluvného dojednania zmluvných strán

prechádzajú do vlastníctva Učastníka,

7.5, V prípade, z. nÉŘore z ustanovení Zmluvy alebo Zmluvných dokumentov je neplatné, nemá to vplyv na

platnoť ostatných ustanovení zmluvy a zmluvných dokumentov, zmluvné strany sa dohodli, že neplatné

ustanovenia sa nahradia príslušnými ustanoveniami žátona a ustanoveniami príslušných platných právnych predpisov

Slovenskej republit<y, Koré sú wojím ouranom . úč"iil najbližšie obsahu ZmlurrY. V PríPade ak sú dojednanla

všeobecných podmienok a zmluvy rozdielne, platia dojednania dohodnuté v zmluve,

7,6. Táto Zmluva sa vyhotovuje u o*i, |.áunopisoch, pričom dva rovnopisy Zmluvy dostane po uzavretí Zmluvy

ÚČastnít a jeden rovnopis Zmluw dostane Podnik,

7.7,TátoZmluvanadobúdaplatnosťdňomje.ipodpísaniaoprávnenýmizástupcamiobochzmluvnýchstrána
účinnosť v súlade s § 47a ods. 1 zákon a ó.40t1964Zb, občianskeho zákonníka v znení neskorŠÍch predpisov' dňom

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom ťJradom Vlády Slovenskej republiky, Podnik

dáva výslovný súhlas so zverejnením celého znenia tejto zmluvy, jej všetkých príloh a prípadných dodatkov v

Centrálnom registri zmlúv, na webovom sídle Učastníka,

Zmluvné strany si Zmluvu a všetky Zmluvné dokumenty prečítali, vŠetky ich ustanovenia sú im jasné a zrozumitel'né'

v celom rozsahu im porozumelia súhlasia s nimi, na dót<az čono oprávnenízástuPcovia oboch zmluvných strán PriPájajú

woje vlastnoručné podpisy,

Za Podnlk
V Bratislave, dňa 17.06.20]

súi)frffi
podpis:

meno, funkcia:
Jaros|av Ferianec, Riaditel' divízie

verejnej spráW a regionálneho
predaja, na základe plnomocenstva

za Účastníka

V Bratislave, dňa 8 tl .<-:r*,. eO 
^'5

meno,funkcia: Vedúci"funcgárie NS sR
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Špecifikácia §lužby Business Internet

Táto Špeclflkácia Služby tvorídodatok Zmluvy o poslrytovaní verejných služieb

snot
ktoú doplňa predmet Zmluw o novú Službu

Zmluvné rtrany:

,*D

SWAN, a.s.

Landererova 12, 811 09 Bratislava

lČo: +zzsgltq

Parametre Služby

Kancelárla NaJvyšieho súdu Slovenskej rcpubliky
Župné námestie 13, 814 90 Bratislava

50 668277

Kapacita

Technológia

Počď verejných IP adries
Koncové zarladenie Je súčať služby

§pactta
:-iný parameter--

5O0 Mbps
Fiber

10

Nie

s možnoďou zmeny na 10O }rbps / 1O0 Mbps

H|avná služba - Office Security

áložné pripojenie

áložné pripojenie - kapacita

Áložné pripoJenie - Technológia

5l.A (dohoda o Úrovni loality poskytovanej služby)

Monitorovanie služby

--iná pddavná služba-

Nie

-*\Jryber kapacitu--

--vyber technologiu--
StÁ Opťmum

Monitoring Basic

§poločnosť

Ulica

PsČ
Mesto

Krajina

číslo poschodia

číslo miestno§ti

Detaily umiestnenla (rack)

Panel

Pozkia

Technlchý kontaK - meno

Ic|eton

Fax

Mobll

E-mail

Kanelária Najvyšieho súdu Slovenskej republiky
Župné námesťe 13

814 90
Braťslava

slovensko

Ll2

parameter

l



Internet

Office Security

áložné pripojenie

Sl-A Optimum

Monitoring Basic

VŠďky ceny sú bez DPH

zmluva sa uzatvára na dobu:

po dobu:

Predpokladaná lehota zriadenia S|užby:

290,00 €

určitú
od dňa nadobudnuťa ÚČhnostl zmluvy|

meSlaCOV t.J, deň po arereJnenív CRZ

týŽdňov od podplsu Špeclflkácle

_€

-€
-€
_€
-€
-€

290,00 €
_€
-€
-€
_€

vedúci
Slovenskej

48

2

Meno, priezva§l
Podniku:

V Bratislave, dňa:

a podpis oprávneného zástupcu
Účastníka:

V Bratislave, dňa: 2 A .,_r"..20 t3

Jaroslav Ferianec,
Obchodný,riaditeť,

na základe s$nomocnenia

Meno a priezuisko, funkcia

JUDr. Ivan Solej, "..,,,.
Kancelárie Najvyššieho súdu (

republiky

Meno a priezvisko, funkcia

spoločnoď swAN si vyhradzuje právo zmeniť uvedenú lehotu v zmysle bodu 6.4, podmienok.

-.-koncové telekomunikačné zariadenie---

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

Všetlq ceny sú bez DPH - € - €
Podmienky tejto Špecifikácie sa vďahujú len na Službu definovanú touto Špecifikáciou,

Závázkovy vztah pri poskytovaní SluŽby definovanej touto špecifikáciou uprawJú aj d'alšie zmluvné dokumenty:

vŠeobecné podmienlry po§lrytovanaa verejnej elektronick€j komunikačnej služby - pílpoJenla do §l€b |nt€rn€t, pr€náJmu okřuhov a lných
služieb prcnosu dát swAN BustNEss
Príloha "Definicia sLA" - ak ie stužba poskytovaná § paíametřom sLA.

st@

2lz

CENA SPOLU

IPredaj 
koncového zariadenia na splátJ<y

sPoLU

zriad'ovaci
poplatok za Službu

PaušáIny mesačný poplatok za
Službu



Špecifikácia Služby IP VPN

M'o"on ar'uu, o ooslqrtovaní verejných služieb

§Wů
sP01

SWAN, a,s.

|arametrc §lužbv
50 668 277

UanaloyTiE'iiffiĚil
}1.3l..iorran rágioiarneho rozsahu Ano
§:T:Jf^ť?9:, i" í" rue..r .r rioi Národná

nno
BGP

--lný parameter.]-:ilyff:í3:Il óilil;"H#;lžova 
n ú veniu )

--iný parameter--

1U 1Oon

QoS podpora --" 
S[Á Ofimum

QoS profil

D§CP tnn5p3lgn6;. ---rťber $1 o.or-_Trieda Diamond (real-time) ruie
lneda P|atlnum (kritické dáta) :-hodnota v a/o--

Trieda Gold (obchodné dáta) ---hodnota v o/o--
Trieda Silver (iné dáta) 

--"' 
--hodnota v %o--Trieda Bronze (best effoÉ) --hodnota v o/o---

iflilf#řTÍffus* je vyhradených pre monitorovanie a údžbu --hodnota v o/o--

&{S_(vzdialený prístup k službe) Basic

:'',:?::" dolnternefu pre Ms Žiraiv
"-lný Parameter--

tGpacita 1oo Mb, ,oo 
"ť*r---

IP VPN
Backup
Monitoring

Landereror,a 12, 811 09 Bratislava
ICO: a7258314

ltancen.i
1:111y*e 13,814 90 Bratislava

3!!§EjlP9trytqvqnr" služby 
s moŽnosťou navýšenia n" soo l,1bl 5o0 Mb

-€
-€
-€
-€
-€

§

-€
-€
-€
-€

ť!

§

§lá
Poplatok za expresné zt,ffiffi ili§|fi :i',:rffi i[lrJ, i.Hfi#lárn 

u lin ku)

Backup
Monitoring
sLÁ

i:jJ;Táffi i|..ř§iHx*l;ť[l,J,,J"&ťfi 
#Tárnulinku)

1o5,oo €
-€
-€
-€

-€
-€
-€
-€

7/g

---vybor---

parameter

2



VŠetl$/ ceny sú bez DpH

zmluva sa uzatvára na dobu:

po dobu:
Predpokladaná lehota zriadenia Služby:

--koncové telekomuniločné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariaclenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

Vš€t]ry ceny sú bez DPH

_€ 105,00 €

uĚitú
od dňa nadobudnuHa účinnosti Zmluvy, t.J.

mesiacov deň po a/ereJneníV cRz

týŽdňov od podplsu Špecillkácte

48
2

Spoločnoď SWAN si vytrradzuje právo zmeniť uvedenú lehofu v zmysle bodu 6.4. Podmienok.

Spoločnoď

Ulica

PsČ
Mesto

Krajina

Číslo poschodia

číslo miestnosti

Detaily umiestnenia (rack)

Panel

Pozícia

Kapacita primárnej linky
Logické rozhranie
Typ koneKora / Fyzické rozhranie
áložné pripojenie

Záložné pripojenie - Kapacita

áložné pripojenie - Logické rozhranie
Záložné pripojenie - Fyzické rozhranie

Záložné pripojenie - Dodatočné ínformácie
Monitoring

SlÁ (dohoda o úrovni lolality poskytovanej služby)

Technický kontaK - meno

lelefón

Fax

Mobil

E-mail

Kancelária Najvy§leho súdu Slovenake' r€publlky
Župné námestie 13

814 90

Bratislava

slovensko

100 Mbps
1000Base-T

--vyber koneKor---
Nie

--Whr kapacitu--

--vyber rozhranie--

--vyber konek|or--

Basic

S[Á Optimum

2/3

zriad'ovací
/aktivačný poplatok za Službu

-€
-€

poplatok za predaj
koncového zariadenia

-€ -€

_€
_€

Paušálny mesačný poplatok za
prenájom koncového zariadenia

zriadenia a Bod 1, _]



§poločnosť
Ullca

PsČ

Mesto

KraJlna

Čísb poschodia

čísb mieďnosti
Detaily umiestnenia (rack)
Panel

Pozícia

kapactta primárnej li nky
Logické rozhranie
Typ konektora / Fyzické rozhranie
Záložné pripojenie

Záložné pripojenie - Kapacita
ZáloŽné prlpojenle - Logické rozhranie
ZáloŽné pripojenie - Fyzické rozhranie
áloŽné pripojenie _ Dodatočné informácie

Monitoring

§l-A (dohoda o úrovni kvality pos§tovanej služby)
Technický kontakt - meno
Telefón

Fax

Mobil

E-mail

Kancelária Najq§šieho súdu Slovenskej rcpubliky
Námestie SNP 28

811 09

Braťslava

slovensko

lpis oprávneného zástupcu

Úástníta:
V Bratislave, dňa:

100 Mbps
1000Base-T

--!ryber konektor-*
Nie

--!yb€r kapacitu--

--vyber rozhranie---

--!yber konektor--

Basic

SLA Optimum

PodmienkY tejto ŠPeciflkácie sa rďahujú len na Službu definovanú touto špecifikáciou.
Závázkový uťah Pri PoskYtovaní SluŽby definovanej touto špecifikáciou upravujú aj d,alšie zmluvné dokumenty:

]#,ffiffii;i§.ff;?Hi,ť3r*rojncj elektrontckeJ komunikaČnej služby - pripoienia do sieb iftern€t, prenáJmu okruhov a inýó
Fríloha "Dcílníclr SLA'' - aki€ služba poe@vaná s parametrcm SlÁ.

M€no, prlezvi§ko, 
I

Podniku:

V Bratlslave, dňa:

:arosbi řerianec,
Obfiodný riaditeř,

na základe splnomocnenia
Meno a priezvisko, funkcia

vedúci Ka ncelári\aíryšieho súOu
Slovenskéj \publiky

Meno a priezvisko, funkcia

2
IVa

14

200001 84

SWAr

3/g

to zriadenja a poskytovania stužby Bod 2



s§rtovaní verejných služieb

predmet Zmtuvy o noffiiiiEi

ŠBeciíikácia Služby Business Internet

Zmluvné

SWAN, a,s.

Koncové zariadenie Je sú&ť služby
-,iný parameter*-

sWAD

Landererova 12, 811 09 Bratislava
tčo: +zzsgsr+

lGncelá,ria t{aJvy§ieho s,nOu Stoven*e; republiky
zupne námestie 13, 814 90 Bratislava
50 668277

parametre službv

Technológia 5 MbPs

počtt vereJných Ip adrles Fiber

Nie
Dedlkonné pripojenie ukončené v SIX alebo §iEl
prc služby VolP a Virtrral far

áložné prlpojenie - kapacita
áložné pripojenie - Technológia

§LA (dohoda o Úrovni kvality poslrytovanej služby)
Monitorovanle služby
*-lná prídavná služba-

Nie

--vyber kapacitu--
:-vyber technológiu--

Slá Optimum
Monitoring Basic

Spolďnoď
Ulica

Psč
Mesto

KraJlna

číslo posehodia

číslo miestnosti
Detaily umiestnenia (rack)
Panel

Pozícia

Techniclcý kontaK - meno
Telefón

Fax
Mobil

E-mail

Kancelária Najrry§ieho súdu Sto"enstelipubliky
peeringové centrá SIX alebo SITEL
814 90
Bratislava

slovensko

t/z

Podnik:

Hlavná služba - Offíce Security-- 
Nie

áložné prlpojenie



Internet

Office Security

Záložné pripojenie

StÁ Optimum

Monitoring Basic

Všetky ceny sú bez DPH

zmluva sa uzatvára na dobu:

po dobul

Predpokladaná lehota zriadenia Služby:

-€
uĚitú

25100 €

_^_!_____ od dňa nado§Licr-ia ;Ční]o*j zmlwy,
meStaCOY li lai +*.pa._l_ . Ť7

L.J. vsl PV

týždňov od podpisu Špecréce

48

2

-€
-€
-€
_€
-€

25,00 €
-€
_€
_€
-t

vedúci
SlovenskeJ

Meno, priezvisk
Podniku:

V Bratislave, dňa:

_€
-€

r a podpis oprávneného zástupcu
Účastníka:

V Bratislave, dňa: P ,t .';6.3c (§

Ňp',
Jaroslav Ferianec,
Obchodný riaditeť,

na základe splnomocnenia

Meno a priezvisko, funkcia

ka ncelárie nraivyš§sho rúd|"puuti 
t y

JU

-35-

I

]001 84

Spoločnoď SWAN si vyhradzuje právo zmeniť uvedenú lehotu v zmysle bodu 6.4. Podmienok.

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

--koncové telekomunikačné zariadenie--

Všďlry ceny sú bez DPH - € - €
Podmienky tejto Špecifikácie sa rrťahujú len na Službu definovanú touto Špecifikáciou.

ávázkwý vtah pri poslqÁovaní služby definovanej touto špecifikáciou upravuJú ój ďalšie zmluvné dokumenty:

VŠeobecné podmienlry poskybvania verejnej elektronickej komunikačnej služby - pripojenia do siete intern€t" prenáJmu okruhov a iných
služleb prenosu dát SWAN BUSII{ESS

Prlloha 'Deílnicla sLA" - ak ie služba poskytovaná s parametrom sLA.

sWA

2l2

Meno a priezvisko, funkcia

zriad'ovací

CENA SPOLU
Paušálny mesačný pophtok za
predaj koncového eariadenia



Deíinícia §LA

Úroveň kvallty poskytovanej Služby
Konkrétna Úroveň SlÁ zvolená účastníkom pre službu je uvedená v špecifikacii služby.

SWAN )

Tento dokument Worí prílohu Rámcovej zmluvy o poslqftovaní služieb a obsahuje opis parametrov zmluvry sLA a systérnu
dobropisovania služby.

lu ZctKd1,| llKd l l luzl le UuuslelóL a pi Ulil ldL UdLd - l l lel crl llE
sa vYkonáva na zariadeníposlrytujÚcom rozhranie SluŽby v Mieste inštalácie (Koncové zariadenie Účastnít<a7Rodniku resp,
Technické zariadenie Podniku). Posúdenie dostupnosti služby v priestoroch koncového zákazníka sa zvyčajne vykonáva na
základe testu dostupnosti.
Zákazníkovi vznikne nárok na dobropisovanie služby tak, ako je uvedené v tabul'ke nižšie, ak dostupnoť služby v

n:*_|:Ó 
koncového zákazníka poČas daného mesiaca po sprevádzkovaní služby poklesne pod definovanú cielbvú

Služba je poslrytovaná v Mieste inštalácie u Účastnit<a prostredníctvom
technológiíDSL, LTE biznis alebo zdieťaného optického pripojenia.

Služba je poskytovaná v SWAN Core POP alebo
v Mieste inštalácie u Účastníka, okrem technologií sLA Basic.

Služba je poslrytovaná v SWAN Core POP alebo v Dátovom centre SWAN; v
prípade zriadenia v Mieste inštalácie u Útastnira výlučne s použiťm
záložného pripojenia (backup), okem technológií Slá Basic.

99.99 0/o >

99.90 o/o >

99.50 o/o >

99.00 o/o >

98.00 o/o >

} 99,90 O/o

ž 99.50 o/o

> 99.00 %
ž 98.00 o/o

0o/o

0o/o

ao/o

10o/o

20o/o

0o/o

0o/o

tlo/o

209/o

30o/o

L}o/o

20o/o

30o/o

40o/o

50o/o

parametrc neboli v dohodnutom rozmedzí pre parametre poslrytovania služby, tako:
(TS_TN)

Dostupnosť služby = x 100 o/o

Ts
Kde:
TS = Doba poskytovania služby v rámcl mesiaca a
TN = Doba nedostupnosti služby.
Obe uvedené dobY sa rábajú v celých minútach, pričom dostupnoď služby sa vyladruje v percentách zaokruhlených na dve desatinné
miesta.

&sový Úsek od zaČiatku Údajnej nedostupnosti služby do začatia servisného zásahu sa nezapočítava do doby nedostupnosti služby, ak
zákazník neumoŽnil SWAN vYkonať servisný zásah na eleKronickom komunikačnom zariadení nachádzajúcom sa v priestoroch koncového
zákazníka lhneď, ako bol o to požiadaný,
Poruchy, ktoré sa vyskytnú mimo siete SWAN1 a poruchy, u Koných sa objeKÍvne preukázalo, že ich nespósobila SWAN, resp. také, Koré
boll zavlnené zákazníkom alebo koncov,ým pouŽÍvatelbm, sa nezapočítavajú do doby nedostupnosti služby ani do celkového počtu porúch.
Pokial'ide o sluŽbu nePriameho prílstupu, SWAN nezodpovedá za poškodenia, Koré vzniknú medzi priestormi koncového používateťa a
vybavením v priestoroch zákazníka.
SluŽba bude PovaŽovaná za nedostupnÚ, ak pomocou nej nemožno prenášať údaje, okrem prípadov, akje nedostupnoď sposobená
nasledujúcimi dóvodmi:
. Plánovaná údržba,
. Núdzová údržba,
r Vylúčená udaloď, alebo
. Foruchv sŇsobené zákazníkom.

1l2

Ir. uvod

ffi

3.1. Výpočet ctostupnosti služby

Dobropis za sluŽbu v o/o mesaČného poplatku
za ovplyvnené pracovisko koncového

zákazníka



-
Doba nedostupnosti služby sa začína okamihom doručenia správy zákazníka o nedostupnosti služby spoločnosti SWAN posMujÚcej sluŽbu

v súlade s posfiJpom oznamovania poruch špecifikovanom v tejto Zmluve o úrovni služieb alebo v dokumente Starostllvoď o zákazníka a

eskalačné postupy.

Doba nedostupnosti služby sa končí okamihom, ked'SWAN oznámi zákazníkovi, že poslrytovanie dužby bolo obnovené.

ZáŘzník bude považovaný za iníormovaného o dosfupnosti služby ak SWAN vwinula primerané úsilie na to, aby kontaKovala zákaznÍka v

súlade s dohodnuým poďupom, postupom uvedeným v tejto Zmluve o úrovni služieb alebo v dokumente Starostlivoď o zákazníka a

eskalačné postupy.

Ak má zákazník objednanú doplnkovú službu Advanced monitoring, dostáva o každom výpadku hlásenie v elekřonickej forme
(mailom/SMS) najneskór do 5 minút od začatia výpadku.
všetky poruchy služby sú nahlasované v režime 2417,

Všetlg poruchy služby sú odstraňované v režime 24x7.
Nedodržanie ciel'ového času opraw služby nezakladá nárok na poslq^nutie dobropisu za sluŽby.

Maximálny čas opravy služby CíTR) 24h

§WAN nesmle poslqÁovať prehlásenia a záruky vo rrďahu k poruchám služby. Jediným opravným prostriedkom zákazníka v prípade

zlyhania služby alebo neschopnosti spoločnosti SWAN poslrytnúť služby v súlade so zmluvou a pdslušnými požiadavkami na zabezpeČenie

rJrovne služby bude pos$nutie dobropisu za službu tak, ako je uvedené v tejto Zmluve o úrovni služieb.

@zazriadeniealeboobstaranieprístupovýchzariadení,SWANneponeslezodpoVednoďzaporuchusluŽby
a zároveň nebude povinná poskytnúť dobropis za službu, ak bude porucha sp6sobená dóvodmi na strane zákazníka alebo vznlkne
následkom wlúčených udalostí alebo plánovanej údržby.

rH!
Nárok na dobropis za službu v prípade nesplnenia dohodnutých parametrov bude mať prednoď pred ostatnými nárokmi, V pdpadoch, ked'

spoločnoď SWAN nezabezpďila dodržanie viacených garantovaných parameřov služby, zákazník m6že žladať o dobropls za službu len vo

vťahu k jednému z tichto parametrov podťa vlastného rnýberu.

Spoločnosť SWAN nebude povinná poskytnúť zákazníkovi dobropis vo vzťahu ku každému ovplyvnenému pracovisku koncového zákazníka,

kde je poslqÁovaná služba vo výške viac ako 50 o/o z mesačného poplatku za službu uhradeného koncorným zákazníkom za dané pracovisko

a mesiac, počas Korého na zák|ade správy zákazníka o poruchách nebola dosiahnutá dohodnutá úroveň služby,

Aby zákazníkovi mohol byť posMnutý c'obropis, na Koď má nárok, zákazník musí o jeho Vyplatenle požladať písomne prosftdnícNom
zástupcu spoločnosti SWAN do 30 (trid§atió) dní od konca mesiaca, ku Korému sa dobropis za službu viaže,

Spo|očnoď SWAN móže priebežne vykonávať plánovanú údržbu siete SWAN. Počas plánovanej Údžby nie Je služba poskytovaná, Trvanie
plánovaneJ údržby sa nezapočítava do doby dostupnosti služby (tento čas nie je súčaďou trvania doby, počas Korej sa v jednotlivých

mesiacoch poslqÁuje služba clS)), pod podmienkou, že celkové trvanie plánovanej údržby nepresiahne 4 hodiny počas jedného

kalendárneho mesiaca. Plánovaná údržba v trvaní viac ako 4 hodiny za jeden kalendárny mesiac, s ktorou zákazník uýslovne súhlasil pred

začaťm prág sa nebude započítavať do doby dostupnosti služby,

Núdzová údržba sa vykonáva v prípade, ked'následkom neočakávaných udalostí spoločnoď SWAN musí prijať opařenia, aby zabránila

rozsiahlejším výpadkom služby. Spoločnoď SWAN vyvinie primerané úsilie na to, aby takéto riziká dokázala eliminovať bez prerušenia

poslrytovania služieb. Ak spoločnoď SWAN dokáže takéto riziká eliminovať len zásahom do systému, musí o tom zákazníka okamŽite

informovať. Ak zákazník požiada o zmenu termínu, spoločnoď SWAN musí vyvinúť maximálne Úsilie o zmenu termínu núdzovej údržby,
pričom berie do úvahy riziko vzniku rozsiahlejšieho rnýpadku, Korý by mohol vzniknúť následkom oddialenia preventívnych prác,

Nespochybňujúc žiadne z ustanovení tejto Zmluvy o úrovni služieb s opačným účinkom, spoločnoď SWAN neponesie zodpov€dnosť za
prerušenie poskytovania služby, Koré bude spósobené alebo vznikne na základe zásahu vy§ej moci, vrátane, nie v§k výhradne

nepredvírCatelhých udalostí a udalostí Konim nemožno zabráni( ako napr. povodne, zemeřasenia, búrky, zásahy blesku, požiare,

epidémie, vojny, prepuknutie bojov (bez ohl'adu na to, či bola alebo nebola Whlásená vojna), výtržnofi, štrajky alebo iné pracovné

nepokoje, občianske nepokoje, sabotáže, rozsiahle vYpadky elekřickej siete, vwlastnenie zo strany vládnych Úradov alebo iné udalosti,
Koré spoločnoď SWAN nedokáže primerane ovplyvniť.
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